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TEXNIK TOPSHIRIQ TEXHUYECKOE 3AJIAHUE TECHNICAL ASSIGNMENT
“ShGKM” MChJ ehtiyojlari tok manbai blokini xarid Ha 3aKynKy Buok nTaHms Ui HyXI for the purchase Power supply for the needs of LLC
qilish 00O «lllypranckuii '’XK» “SGCC”
1.UMUMIY MA’LUMOTLAR 1. OGLLUIUE CBEJAEHUSI 1.GENERAL INFORMATION
1.1 Nomlanishi 1.1 HaumeHoBaHue 1.1 Name
Tok manbai bloki biok nuranus Power supply

1.2 Xarid qiliash uchun asos

1.2 OcHoBaHue NpHOOPETEHHsI TOBapa

1.2 Basis of goods purchasing.

Asos: 2024 yil uchun tasdiglangan yillik buyurtma
Magsad: majmuaning texnologik rejimini uzluksiz va
uzluksiz davimiy monitoringini ta'minlash.

OcHoBanue: YTBepskaEHHas rooBas 3asBka Ha 2024 ron
Llenb: s obecneunnus OecriepeboiitHoro u OecrnepepaBHOro
HaOJTI0ICHUSI TEXHOJIOTMYECKOTO PEXUMa KOMILIEKCA.

Basis: Approved annual application for 2024
Purpose: to
monitoring of the technological regime of the complex.

ensure uninterrupted and continuous

1.3 Yangiligi to’g’risidagi ma’lumot (ishlab
chiqarilgan yili)

1.3 CBenennsi 0 HoBU3He (IO MPOM3BOJACTBA /BbINYCKA
TOBapa)

1.3 Information on novelty / (production/manufacture
year of goods).

Etkazil beriladigan mahsulotlar yetkazib berish yilida
yoki undan oldingi ishlab chiqarilishi va yangi, ilgari
foydalanilmagan bo'lishi kerak.

[MocraBnsieMasi NPOAYKLMSA JOJKHA ObITh M3rOTOBJICHA B I'OJL
MOCTABKH WJIH NIPeIILEeCTBYIOMINIA eMy U ObITh HOBOIA, paHee He
UCIOJIb30BAHHOM.

The delivered products shall be manufactured in or prior to
the year of delivery and shall be new, not previously used.

1.4 Tovar ishlab chiqaruvchisi TI FTN (Tashgqi
iqtisodiy faoliyatning tovar nomenklaturasi) kodini
yoki boshqa xalqaro kodlarni taqdim etishi shart.

1.4 Kox TH BD/1 u apyrue MexayHapoaHble KOAbI NPH
NPUMEHHMOCTH

1.4 HS code and other international codes when
applicable.

Tovar ishlab chigaruvchisi TIF TN kodini yoki boshqa
xalgaro kodlarni taqdim etishi shart.

W3rotosuTesns ToBapa 10JDkeH npenoctaButh koa TH BOJL
WIH JIPyTUe MEX/yHapOoaHbI€ KOJbI.

The manufacturer of the goods shall provide the HS code or
other international codes.

2. QO’LLANISH SOHASI

2.0BJIACTb IPUMEHEHUS

2.SCOPE OF USE

Bloklash va favqulodda vaziyatlardan himoya qilish
tizimining uzluksiz ishlashini ta'minlash

Jlna  obecrieyeHuss — HEMPEpbIBHOW  pabOThl  CHCTEMBbI

OJIOKUPOBKH U NMPOTUBOABAPUITHON 3aIUTHI

To ensure the continuous operation of the interlocking and
emergency protection system

3. QO°’LLANILADIGAN ATROF MUHID

3. YCJOBMUSI DKCIUIYATALUU

3. OPERATING CONDITIONS

ishlash harorati -27 dan +55 © C gacha

Paboune ycnoBus skcrutyatauun Temneparypa -27 ... +55°C

Operating conditions of operation temperature
-27 ...+55°C

4. TEXNIK TALABLAR

4. TEXHUYECKHUE TPEBOBAHUSA

4. TECHNICAL REQUIREMENTS

4.1 Asosiy texnik talablar

4.1 OcHOBHbBIE TeXHHYECKHE TPeOOBaAHMS

4.1 Basic technical requirements
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Mabhsulot nomi Qisqacha xususiyatlar va O’Ilchov | Miq- | HasBanue Kpartkas xapakrepucTuka u Ea. | Koa- | Name of product{ Brief description and complete set .
qushmcha jihozlar birligi dori | mpoaykra KOMILIEKTauus 000pynoBaHus H3M BO of equipment Unit | Qty
« AC ni 110V dan 220V ga “IpeoGpasosanme nepeMeHHOrO 221(}3VA‘??€J % lzggvAéc .
yoki 220V dan 110V ga T0Kd ot 1105 122208 mmor * Heavy Duty Transformer for
o*zgartirish 220B Ha 110B nepeMeHHOro Toka safety and reliability
“Indikator chiroqli ON/OFF *Iepexmosarems BKIV/BBIKII co - ON/OFF switch with
tuomasi CBETOBBIM HHAUKATOPOM indicator light
- Quvvat: 500 Ve MomesisO: < Power: S00W
Step-Up & ;(E::::{:ﬁl (;};mv:(ihani dbsil Step - Up & | po3eTku (NpHHUAMAIOT eBponeiickue Step-Up & Evlvjiﬁlzzzagt%lut?:;;;e; tr?)cliﬁfi
Down iladi pant q Down BUJIKM C 2 KPYIJIbIMH KOHTaKTaMH, Down in plug, North American 2
TRANS- (21 dumiloaaiall vk, 3 TRANS- CeBEpPO-aMEPHKAHCKUE BUJIKH C 2 TRANS- ?lat pin a;n d 3 prong plug)
FORMER |\ \i vinliva 3 pnlivilka) | dona | 2 | FORMER | mtocknu Komraxtav 3 wr. | 2 | LORMER 4 b iltin (non-detachable) | pes. | 2
Fhibnors . O‘rrll)ati]gan (orl)inma digan) Fhilnors o . Ehnilmine power cord with strain relief .
ST- 500 kuchiseiah simi yaig ST- 500 * BeTpoenHslii (HecheMHbIi) mHyp ST- 500 « Fused Protection
Tok manbai | Birlaskitizilonn Hinova bnoxk MMTaHMs C 3aLUTOM OT HATSXKEHMS Power « Safety polarized input switch
bloki « Himoya & ya. NHUTaHUS » CnniaBiieHHas 3amIuTa. supply (100V AC, 200V AC, 220V
polarizatsiyalangan kirish * SAINUTHLH NOXAPH3OBAHHE AC and 24,0V AC) ,
kaliti BXOZHOH NepeRMOSATENE « Non slip rubber feet
(100 VAC, 200 VAC, 220 (100 B nepemenHoro toka, 200 B
VAC va 2"‘0 VAC) ’ NIEpEMEHHOT0 TOKa, 220 B
« Sirpanmaydigan kauchuk MEPEMEHHOro Toka u 240 B
oyoglar MEPEMEHHOTO TOKa)
* Heckonp3simue pe3uHOBEIE HOXKKH
* ACni 110V dan 220V ga * 110V AC to 220V AC or
yoki 220V dan 110V ga “Iipeobpasosanme _nepemcHtoro 220V AC to 110V AC
o*zgartirish ToKa oT 110B nHa 220B wu ot 220B « Heavy Duty Transformer for
*Indikator chiroqli ON/OFF i |10B nepestesmoro tor safety and reliability
Step-Up & | tugmasi Step-Up | *Tepexmouarem BKIVBBIKII co Step-Up& | . ON/OFF switch with
Down * Quvvat: 750 Vit & Down FRCIOBEIN BRI Opo Down indicator light
TRANS- * Universal chigish TRANS- * Mompsocrs: 750 bin TRANS- * Power: 750W
FORMER | rozetkalari (yevropaning FORMER | * VHHBEpCATbHbIE BEIXOLHEIE FORMER * Universal output receptacles
Philmore | 2 pinli dumaloq vilkasini, Philmore | poseTki (Mpusumaror esponefickie | wr. | 1 | Philmore pes. 4 |
ST- 750 shimoliy amerikaning 2 tekis ST-750 BILIKH C 2 KPYTJILIMH KOHTAKTaMH, ST-750
Tok manbai | pinli va 3 pinli vilkalarini Brok CEnpORaMEpHIARCKNE RITIKULE & Power
bloki qabul qiladi) NITaHU IUIOCKUMH KOHTaKTaMH u 3 supply
- * O‘rnatilgan (olinmaydigan) AT
knchbinich aimi BeTpoeHHbli (HeCheMHbIH) WHYp
« Birlashtirilgan himoya NMTAaHUsS C 3aLIMTON OT HATSHKEHUS
’ * CniaBiieHHas 3amuTa.
Pedakyus Mpouedypa ynpaeneHus dokymeHmauuel u 3anucsmu enp. 218 6




kaliti (100 VAC, 200 VAC,
220 VAC va 240 VAC)

« Sirpanmaydigan kauchuk
oyoqlar

B nepemenHoro Toka, 200 B
niepeMeHHoro Toka, 220 B
nepeMeHHOro Toka u 240 B
NEPEMEHHOTO TOKa)

» Heckob3siue pe3uHOBBIE HOXKH
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* Himoya * 3amMTHBI NOJAPHU30BaHHBIA AC and 240V AC)
polarizatsiyalangan kirish BXOJHOM MepeKoyaTeb (100 * Non slip rubber feet

4.2 Atrof-muhit omillari ta'sirida ishonchlilik va
parametrlarga qo'yiladigan talablar

4.2 TpeGoBaHHsI 10 HAIEXKHOCTH H NapaMeTpPaM NpH
Bo3jeiicTBHH ()aKTOPOB BHELUHEH Cpeabl

4.2 Requirements for reliability and parameters under
the influence of environmental factors

Qurilmalarning o'rtacha ishlash muddati 5 yil yoki undan ko'p.
Ta'minlangan uskunaning har bir elementi ishlayotgan bo'lishi
va ishlab chiqaruvchi tomonidan alohida komponent sifatida
mo'ljallangan funksionallikni ta'minlashi kerak. Yuqori harorat
va agressiv muhit kabi zararli ta'sirlardan qochish, shuningdek,
saglash, tashish va qadoglash paytida mexanik shikastlanishdan
himoya qilishni ta'minlash kerak.

Cpennuii cpok ciyx0Obl mpuGopos 5 et unu Gonee. Kaxnas
NO3MUMA TOCTAaBIAEMOro 00OpyIOBaHWA JOJDKHA  OBITH
pa6orocmocoGHOM M ofecneyuBaTh  MPELYCMOTPEHHYIO
npousBoAuTeNeM (GYHKIMOHATBLHOCTh B Ka4eCTBE OTIACNBHOTO
koMnoHeHTa. Heobxomumo wu3beraTb BpeIHBIX BO3JICHCTBHE,
TakMX Kak BHICOKas TEMIIEpaTypa U arpecCHBHas OKpYKatomias
cpema, a TaKke OOecrevyMBaTh 3alIMTy OT MEXaHMYECKOro
TIOBPEXICHUS IPH XPaHEHUH, TPAHCTIOPTHPOBKE U YIAKOBKE.

The average life of devices is 5 years or more. Each item of
the supplied equipment must be operable and provide the
functionality provided by the manufacturer as a separate
component. It is necessary to avoid harmful effects such as
high temperature and aggressive environment, as well as to
provide protection against mechanical damage during
storage, transportation and packing.

5. YETKAZIB BERISH VA QABUL QILISH
QOIDALARIGA QO’YILGAN TALABLAR

5. TPEBOBAHMUSI 11O TIPABUJIAM CJAYA U
MNPUEMKH

5. REQUIREMENTS AS PER DELIVERY AND
ACCEPTANCE RULES

5.1 Yetkazib berish va qabul qilish tartibi

5.1 Iopsigok cAa4yM H IPHEMKH

5.1 Delivery and Acceptance Procedure.

Tovarlar kiruvchi tekshiruvdan so'ng va shartnomaga muvofiq
dalolatnoma tuzilgandan keyin qabul qilinishi kerak.
Buyurtmachi tovarni miqdori, sifati va to'ligligi, shuningdek
tovar xavfsizligining tashqi belgilari (mexanik shikastlanishlar,
tovarning alohida qismlari va qismlarining ko'rinadigan
deformatsiyasi va shunga o'xshash shikastlanishning boshqa
aniq belgilari) bo'yicha qabul qiladi. transport va qo'shimcha
hujjatlarga, ishlab chiqaruvchining sifat sertifikatlariga
muvofiq. Tomonlar shu bilan kelishib oladilarki, Buyurtmachi
vakili tomonidan amalga oshiriladigan tovarlarni vizual
tekshirish tomonlarning tashish paytida tovarlarning miqdori,
to'ligligi va tashqi xavfsizlik belgilari bo'yicha muvofigligini
aniqlash uchun mutlaq va yakuniy bo'lishi kerak. Mahsulotlar
e'lon qilingan xususiyatlarni tasdiqlovchi ~muvofiglik
sertifikatlari va sertifikatlash sinovlari hisobotlariga ega bo'lishi
va o'matish, ishga tushirish va ishlatish uchun hujjatlar bilan
birga bo'lishi kerak. Barcha qo'shimcha hujjatlar rus va ingliz
tillarida tuzilib,  etkazib berilgan mahsulotlar bilan birga
Buyurtmachiga topshirilishi kerak. Taqdim etilgan uskuna
belgilangan xizmat muddati uchun belgilangan_sharoitlarda

ToBap nOMKEH MPHUHUMATBCA IIOCHE BXOAHOIO KOHTPOJIA H
COCTAaBJICHMS aKTa B COOTBETCTBMU C IOTOBOPOM. 3aKa3duk
NPOM3BOAMT MNpPHEMKY TOBapa IO KOJNMYECTBY, KaueCTBY H
KOMIUIEKTHOCTH TapTHH, W BHELIHUM NMPH3HAKaM COXPaHHOCTH
ToBapa (HalM4We MEXaHWYECKHX TMOBPEXIEHHUH, BHAMMAs
nedopMauysi OTAENBHBIX Y3JIOB M J€Tajledl TOBapa W HHbIE
noo6HbIe SABHBIE MPHU3HAKU MOBPEXAEHHH) B COOTBETCTBHHU C
TPAaHCTIOPTHBIMH ~H  COTNPOBOJMTENBHBIMH  IOKYMEHTaMH,
cepTudUKaTaMi KauecTBa 3aBoja-u3rorosurens. Hacrosmmm,
CTOPOHbI J0TOBapMBAIOTCA, YTO BM3YyalbHBIH OCMOTp TOBapa,
MpOM3BEICHHbIH MpeacTaBHTeNeM 3aka3duWka, NOJDKEH ObITh
a6CONMIOTHBIM M OKOHYATENBHBIM UIS CTOPOH JUIsl ONpEAeIeHHs
COOTBETCTBHSl 10 KOJMYECTBY, KOMIUIEKTHOCTH W BHEIIHHM
NpHU3HAKaM COXPAHHOCTH TOBapa NpH €ro TPaHCIOPTHPOBKE.
[Mpoaykuus HOJKHA HMMETh CepTH(QUKATBl COOTBETCTBHA H
TIPOTOKOJIBI CEPTH(HKALMOHHBIX HCIIBITAHMIA, IOATBEPXK AAIOLIHE
3aABJICHHbIE XapaKTEPUCTHKH, COMPOBOXKIATECSA JOKYMEHTALMEH
10 MOHTaXy, HaJlajIke ¥ IKCIUTyaTaluu. Bes conpoBoauTenbHas
JIOKyMEHTal|s. IOJDKHAa ObITh COCTaB/i€eHa Ha pYCCKOM H
aHIIMHCKOM A3bIKaX M TepenaHa  3aka3yMKy BMeCTe C

The goods shall be accepted after incoming control and
drawing up an act in accordance with the contract. The
Customer accepts the goods according to the quantity,
quality and completeness of the batch, and external signs of
preservation of the goods (presence of mechanical damages,
visible deformation of individual units and parts of the
goods and other similar obvious signs of damage) in
accordance with transport and accompanying documents,
quality certificates of the manufacturer. Hereby, the parties
agree that the visual inspection of the goods performed by
the representative of the Customer shall be absolute and
final for the parties to determlne compllance by quantity,
ation of the

confirming the declared c erlstlcs , A6C0

|

installation, adjustment agd=y e R goc tﬁt“)n All
. LS 1<

accompanying documentgfie \ S lé( R#sp an and

English and shall be provididas t@Custdier  spgéifier with

the products supplied. The died equipfeny/ shall be
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kuniga 24 soat uzluksiz ishlashga mo'ljallangan bo'lishi kerak.
Uskunani markalash rus va ingliz tillarida bo'lishi va aniq
belgilarga ega bo'lishi kerak. Ishlab chiqaruvchi, partiya raqami
va ishlab chiqarilgan sanasi ham ko'rsatilgan. Belgilangan
uskunaning butun xizmat muddati davomida saqlanishi kerak.
Ishtirokchi tomonidan taklif qilingan asbob-uskunalar va
materiallarning texnik parametrlari va tavsiflari bo'yicha texnik
topshiriqda ko'rsatilmagan variantlar qo'shimcha tasdiglanishi
kerak. Tashuvchidan tovarlarni qabul gilishda Buyurtmachi
(yuk oluvchi) tovarlarning shartnomada, texnik shartlarda yoki
unga qo'shimcha kelishuvlarda, shuningdek transportda,
qo'shimcha hujjatlarda, ishlab chiqaruvchining sifat
sertifikatlarida ko'rsatilgan ma'lumotlarga muvofiqligini
tekshirishi shart. . Agar tovarlarni tashuvchidan qabul gqilib
olgandan so'ng, tovarlarning sifati/miqdori  bo'yicha
nomuvofiglik aniqlansa, Buyurtmachi (oluvchi) gabul gilishni
to'xtatib qo'yishi shart.

nocraBiasieMoii mpoaykuued. IocraBnsiemoe o6opynoBaHue
JOJDKHO OBITh PacCYMTaHO Ha SKCIUTyaTalMI0 B HENPEPbIBHOM
peXHME KpYIJIOCYTOYHO B 3aJaHHBIX YCIOBHSX B TEUCHHE
YCTaHOBJIEHHOTO CpoKa ciyxO0bl. MapkupoBka 060pyHOBaHHSA
JOJDKHA BBIMOJIHATBCA HA PYCCKOM M aHTJIMMCKOM S3BIKax, W
HMeETb YeTKHe 0603HaueHus. Takke yKa3plBaeTCsi H3rOTOBUTE,
HOMEp MAapTMM U Jara W3rOTOBJIEHWA. MapKupoBKa NOJDKHA
COXpaHATBCA HA BECh CPOK CHYXOBl  IOCTaBIsIEMOTrO
obopynoBanus.  IIpemraraemMble  y4JacTHHKOM  BapHaHTBI
TEXHUYECKUX IapaMeTpOB M XapaKTEPUCTHK O0OOpyHOBaHHSA U
MaTepuajoB He YyKasaHHble B 13, COINIaCOBBIBAIOTCA
JOTONHUTENbHO. IIpH mpueMKe TOBapa OT HepeBO3YHKa,
3aka34yuk (rpysononyuarens) o0s3aH MPOBEPUTH COOTBETCTBHE
TOBapa CBENEHUAM, YKa3aHHBIM B IOrOBOpe, CrieUUKALMAX UITH
JOMOJIHMTENIbHBIX COMJIAIEHMAX K HEMy, a Takke B
TPaHCHOPTHBIX, COMPOBOJUTENBHBIX JOKyMEHTaX, cepTH(UKaTax
KayecTBa 3aBOJA-MU3roTOBUTENA. B ciyuae, ecnu mpu nmpuemke
TOBapa IOCJIE €ro MONTy4YeHUs OT NepeBO3YHKa OyIeT BBISBICHO
HECOOTBETCTBHE TOBapa IO KauyecTBY/KOJMYECTBY, 3aKa34yHK
(rpy3omnoiy4arteiib) 06s53aH IPHOCTAHOBUTh NPHEMKY.

designed for continuous operation 24 hours a day, 7 days a |
week under specified conditions during the specified
service life. The equipment shall be marked in Russian and
English and have clear marking. The manufacturer, batch
number and date of manufacture are also indicated. Marking
shall be maintained for the entire service life of the supplied
equipment. The options proposed by the participant for
technical parameters and characteristics of equipment and
materials not specified in the TA are agreed additionally.
Upon acceptance of the goods from the carrier, the
Customer (consignee) shall check the conformity of the
goods with the information specified in the contract,
specifications or additional agreements to it, as well as in
transport, accompanying documents, quality certificates of
the manufacturer. If upon acceptance of the goods after their
receipt from the carrier there is a non-conformity of the
goods by quality/quantity, the Customer (consignee) shall
suspend the acceptance of the goods

5.2 Texnik va boshqa hujjatlarni buyurtmachiga
topshirishga qo'yiladigan talablar.

5.2 TpeGoBaHus MO Nepegaye 3aKa34YHKy TEXHHYECKHX H
HHBIX JOKYMEHTOB.

5.2 Requirements for handing-over the technical and
other documents to the customer.

Yetkazib beruvchi mahsulotning belgilangan talablarga
muvofigligini tasdiqlovchi quyidagi hujjatlarni taqdim etishi shart:
-GOST va xavfsizlik talablariga muvofiglik sertifikatlari
(deklaratsiyalari);

-uskunalarning asosiy komponentlarini ishlab chigaruvchilarni
ko'rsatgan holda spetsifikatsiya qilish, shuningdek ularga muvofiqlik
sertifikatlarini ilova qilish;

-Rus va ingliz tillarida o'rnatish, ishga tushirish va foydalanish uchun
hujjatlar; Jihozlarni omborga qabul gilgandan so'ng, etkazib berilgan
barcha jihozlar ishtirokchining vakili bilan kiruvchi tekshiruvdan
o'tkaziladi.

‘Mahsulotga quyidagi hujjatlar ilova gilinishi kerak:

-mahsulotning muvofiglik sertifikatini taqdim etish zarur;

- miqdori, birligi narxi va umumiy summasi ko'rsatilgan tovar tavsifi
bilan sotuvchining hisob-fakturasi (schyot-fakturasi);

- qabul qgiluvchi nomiga berilgan jo'natma qog'ozi, Buyurtmachining
nomi, amaldagi shartnomaning ragami va imzolangan sanasij;

- faktura raqami va sanasi ko'rsatilgan tovarning kelib chiqishi
to'g'risidagi sertifikat;

- gadoqlash ro'yxati, ishlab chiqaruvchi tomonidan berilgan mahsulot
sifati sertifikati, mahsulot xavfsizligi ma'lumotlar varag'i.

IMocraBiuk 0653aH NPEAOCTABUTH CIEAYIOIINE JOKYMEHTBI,
MOATBEPXKAAIOMINUE COOTBETCTBUE NPOAYKLIHHA YCTAHOBICHHBIM
TpeGOBaHUAM:

-Cepruduxarsi (nexnapauun) coorserctBrs TpedoBanusM 'OCT u
6e30macHOCTH;

-Crienngukanus OCHOBHBIX KOMIUIEKTYIOIIMX 000pY10BaHHs C
yKa3aHHEM MPOHU3BOJUTEICH, a TaloKe NMPUIOKEHUEM CEpTU(UKATOB
COOTBETCTBHS Ha HHX;

-JIokyMeHTalus 10 MOHTAXYy, HaJIaZKe U SKCILUTyaTallui Ha PYCCKOM U
aHrIMHCKOM s3bIkax; Bce nocrasnsemoe 060py10BaHKEe MPOXOIUT
BXOJHOM KOHTPOJIb, C MPEACTABUTENIEM Y4aCTHHKA NP MOJTY4YCHUH
o6opynoBaHus Ha CKJIaJ.

ToBap 1o/mKeH COMPOBOXAATHCA CEAYIOUIEH JOKyMEHTalUeH:
-He00XOMMO MPENOCTaBUTh CEPTH(HHKAT COOTBETCTBHS TOBApa;

- cuér-(paktypa (uHBoiic) [IponaBiia c onucaHueM TOBapa, yKazaHueM
KOJIMYECTBA, LICHBI CAMHULIBI TOBApa U 00LIel CyMMBI;

- TPAHCTIOPTHAs HaKJIaJHas, BBINTYIIEHHAs Ha UM IPY30I0JIydarens,
HaUMEHOBaHHE 3aKa3ynKa, HOMEp M JaThl MOAMMCAHHS JEHCTBYIOLIErO
KOHTPAKTa;

- cepTH(UKAT O NPOUCXOXKICHUH CTPaHBI TOBapa C yKa3aHHEeM HOMepa
¥ J1aThl HHBO#CA;

The Supplier shall provide the following documents confirming
compliance of the products with the established requirements:
- Certificates (declarations) of compliance with GOST and safety
requirements;
-Specification of main components of equipment with indication
of manufacturers, as well as application of certificates of
conformity for them;
-Documentation for installation, adjustment and operation in
Russian and English; All supplied equipment is subject to
incoming inspection with the participant's representative when
receiving the equipment at the warehouse.
The goods shall be accompanied with the following
documentation:
- the certificate of conformity of the go
- invoice of the Seller with descripti Yol
the quantity, price of the unit of é& d total ampo TR
- consignment note issued in the ffafn ‘of the cgn%ngn ) thelname
of the Customer, the number an @ s of mgmng tlgg“exisgp

E

<

contract; % N
d&o@&i@)‘é‘aﬂn /
«

invoice number and date;

Pedakyus
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Step - Up & Down TRANS-FORMER Philmore Step - Up & Down TRANS-FORMER Philmore ST- Step - Up & Down TRANS-FORMER Philmore
ST- 500 Watt 500 Watt ST- 500 Watt
Tok manbai bloki Brnok nutanus 1 wr Power supply 1 pcs
2.| Step - Up & Down TRANS-FORMER Philmore |1 dona| Step - Up & Down TRANS-FORMER Philmore ST- Step - Up & Down TRANS-FORMER Philmore
ST- 750 Watt 750 Watt ST- 750 Watt
11. QABUL QILGAN QISQARMALAR RO'YXATI 11. IEPEYEHDB IPUHSTHIX COKPALUEHUH 11. LIST OF ACCEPTED ABBREVIATIONS
Ne Qisgartmalar CokpalueHue Reduction
1.
Ne Qisgartmalar ma’nosi Pacum¢ppoBka COKpaIeHHs Explanation of the abbreviation

12. ILOVALAR RO'YXATI

12. IEPEYEHB ITIPUJIOXKEHHUH

12. ATTACHED APPENDIXES

Ne Ilovalar nomi HanMeHOBaHHE NPHIOKEHHS Name of appendixes
1.
Ne Sahifalar soni KonnuecTBo cTpaHmiL Number of pages

Tayyorladi / PazpaGoTuuk / Developed by:

/Crapummii macTep uexa KU u A:

Chief foreman of The instrumentation and automation shop:
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Kelishilgan / Coznacosano / Agreed

Bosh muhandis o' rinbosari-IBX boshlig’i/3amecTurens riasaoro nixenepa-HauanbHuk c1yk0bl N0 ynpaBJieHHIO T. Aunépos
nanexnoctsio/Deputy Chief Enjineer-Head of RMS: T. Diyorov
O. AuujioB

Bosh metrolog o’rinbosari / 3amecTurens riaBsoro merposiora / Deputy Chief Metrologist: ekl
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Havanbauk yuyactka ACYTII:

Chief of the area of The automatic process control system:
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MTRB xizmati muhandisi / Mnxxenep CYMTP / Engineer of The Material and technical resource management service:
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) TEXHHYECKOE 3AJJAHV ™ j TECHNICAL ASSIGNMENT

é UNG

Shurtan GHM

- YNMAaKOBOYHBIH JIHCT, CEPTH(HUKAT O KAYECTBE TOBAPA, BHITUCAHHOIO
NPOHU3BOJINTEIEM, IACMOPT GE30MIaCHOCTH TOBapa.

- packing list, Certificate of quality of goods issued by the
manufacturer, product safety passport.

6. TRANSPORT QILISH TALABLARI

6. TPTEBOBAHMSI K TPAHCIIOPTHPOBAHHUIO

6. TRANSPORTATION REQUIREMENTS

Tovarlar ishlab chiqaruvchidan standart eksport
konteynerlarida/qadoqlarida (yopiq, muhrlangan qadoqlangan, yaxshi
holatda) jo'natilishi kerak, bunda uning uzoq muddatli saqlash va
mahsulotni tashish paytida har qanday shikastlanishdan to'liq
xavfsizligini ta'minlash, bir nechta shartlarni hisobga olgan holda
amalga oshirilishi kerak. yo'l bo'ylab yuk tashish (ishlab
chiqaruvchining talablariga muvofiq). Idishlar va qadoglar sotiladigan
holatda bo'lishi kerak. Uskunalarni yetkazib berish Yetkazib beruvchi
hisobidan amalga oshiriladi. Jihoz noto'g'ri manzilga noto'g'ri
jo'natilgan taqdirda, Yetkazib beruvchi o'z hisobidan mahsulotni
shartnomada ko'rsatilgan manzilga yo'naltiradi.

Toap nomkeH OBbITH OTTpyXeH B 9KCIIOPTHOM  CTaHZapTHOM
Tape/ynakoBKe (3aKphITas, TIepPMETHYHAd YIIAKOBKa, HCrpaBHas)
M3rOTOBHTENS], 00ECeYHBAIONIEH MONHYIO €€ COXPAHHOCTh OT BCAKOTO
pola TOBPEXICHMA MpPH IJIMTENTHHOM XDAaHEHHH M TEpPEeBO3KE
NPOAYKLHH C y4ETOM HECKOJIBKUX MEPErpy30K B MyTH (B COOTBETCTBHU
¢ TpeGoBanuem usroropurens). Tapa M ymakoBKa HOJDKHBI HMETh
TOBapHbIA BUA. JlocTaBka OGOpYZOBaHMS OCYIIECTBISAETCS 3a CHET
Iocrasuuka. [Tpu ommGouHOM OTrpy3ke 060pyI0BAHHS HE 1O azpecy,
TocTaBumk cBOMMH CHIIaMK 32 CBO# CYET MPOM3BOAUT Tniepeazipecaruio
NPOAYKLMHM B IYHKT HA3HAYEHHS, YKa3aHHBIH B J0TOBOpE.

The goods must be shipped in the export standard tare / packing
(closed, sealed package, serviceable) of the manufacturer,
ensuring its complete safety from all kinds of damage during long-
term storage and transportation of products, taking into account
several transshipments in transit (in accordance with the
manufacturer's requirement). Tare and packing shall be of a
commercial type. The equipment shall be delivered at the
Supplier's expense. In case of erroneous shipment of equipment
not to the address, the Supplier shall, at its own expense, forward
the products to the destination specified in the contract

7. KAFOLATLAR HAJMI VA/YOKI MUDDATIGA
TALABLAR

7. TPEBOBAHMS K OFBEMY W/HJIA CPOKY
IPEJOCTABJIEHUSI TAPAHTHIA

7. REQUIREMENTS FOR THE SCOPE AND/OR PERIOD
OF GUARANTEES

Taqdim etilgan materiallar va jihozlar uchun kafolat muddati ishlab
chiqaruvchining pasportiga muvofiq, lekin kamida 12 oy. Kafolat
muddati uskuna ishga tushirilgan paytdan boshlab hisoblana
boshlaydigan vaqt. Ishtirokchi o'z mablag'lari hisobidan va
buyurtmachi bilan kelishilgan muddatda kafolat muddati davomida
aniqlangan etkazib beriladigan asbob-uskunalar va materiallardagi
kamchiliklarni bartaraf etishi shart. Uskunalar ishlamay qolgan
taqdirda, ishtirokchi mijozning yozma xabarini olgan kundan boshlab
5 kundan kechiktirmay kamchiliklarni qayd etish, ularni bartaraf etish
tartibi va muddatlarini kelishib, bayonnoma tuzishda ishtirok etish
uchun o'z vakilini yuborishi shart. . Bunday holda, kafolat muddati
tegishli ravishda nugsonlarni bartaraf etish muddatiga uzaytiriladi.

Cpok rapaHTHH Ha MNOCTaBISEMBIE Marepuaisl U 000pydOBaHHE B
COOTBETCTBMM C MACIOPTOM 3aBOAA-U3rOTOBUTENSA, HO HE MeHee 12
Mecsues. Bpems Hayana MCYMCIEHHS rapaHTHIHOTO CpoKa ¢ MOMEHTa
BBOJIa 000pY/I0BaHHSA B 3KCIUTyaTaluIo. YYaCTHHUK J0JDKEH 33 CBOM CYeT
1 CPOKH, COTJIACOBAHHBIC C 3aKa3YUKOM, YCTPAHATD JIIOObIE Ae(EKTH B
NOCTaBJIIEMOM 000pYNIOBAHHH, MaTepUaiax, BBISBICHHBIE B TEYECHHE
rapaHTuiiHoro cpoka. B cimywae BeIXOoma M3 cTpos o6opynoBaHus
YYaCTHHK 00513aH HaNpaBHTh CBOErO NpEACTABUTENS s yd4acTtus B
COCTaBJICHHMH aKTa, PUKCHPYIOLIEro Ae(EeKTHI, COrIacoBaHMs MOpAKa U
CPOKOB MX YCTPaHCHHs HEe MO3[HEE 5 IHEH CO OHA MOTyYeHHs
TIMCEMCHHOT0 M3BCIICHHMA 3aKa34yuka. ['apaHTHHHBIA Cpok B 3TOM
CIy4ae TNpOAJEBACTCA COOTBETCTBEHHO HAa MEPHUOA YCTPaHEHHs
Jedexros.

Warranty period for supplied materials and equipment is in
accordance with the manufacturer's passport, but not less than 12
months. The warranty period starts from the moment of equipment
commissioning. The Participant shall, at his own expense and at
the time agreed with the Customer, eliminate any defects in the
supplied equipment, materials identified during the warranty
period. In case of equipment failure, the participant is obliged to
send his representative to participate in drawing up an act fixing
the defects, agreeing on the procedure and terms for their
climination not later than 5 days from the date of receipt of the
customer's written notice. The warranty period in this case is
extended accordingly for the period of elimination of defects.

8. EKKOLOGIYA VA SANITARIYA TALABLAR

8. SKOJIOTMYECKHUE U CAHUTAPHBIE
TPEBOBAHUS

8. ENVIRONMENTAL AND SANITARY
REQUIREMENTS

Mahsulot atrof-mubhitga hech qanday zarar etkazmasligi kerak.

ToBap He n0/KeH NMPHUMHATE KAKOH-1H60 ymep6 okpyskaromeit
cpeze.

The goods shall not cause any damage to the environment.

9. XAVFSIZLIK TALABLARI 9. TPEBOBAHMS 110 BE3OIIACHOCTH 9. SAFETY REQUIKE‘M@{;&“
Mahsulotni ishlatish, saqlash va yo'q qilish paytida xavfsiz ToBap nomxeH 6bITh Ge30MACHBIM IPH €TO SKCILTyaTaLHMH, The goods shall be safe during t ‘Qﬁcriﬁ(')mgf@m;?nd
bo'lishi kerak. XPaHEHHH, a TAKXKe YTHIN3ALHH. disposal. s/ A A
10. MIQDOR TALABLARI 10. TPEFOBAHUS K KOJIMYECTBY 10. REQUIREMENT: R QUANTITY\ .

QUYIDAGILAR YOKI ULARGA TEXNIK JIHATDAN
TENG BO’LGAN ANALOGLARI TAKLIF QILINISHI

MOryT BbITb ITPEJJVIOKEHBI CJIEJYIOLHE HITH HX
TEXHHYECKH 5KBHBAJIEHTHBIE AHAJIOTH.

THE FOLLOWING OR
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EQUIVALENT ANALOGS CU % BE QFY
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Ne Nomlanishi HaumeHoBanne MTP Name of goad¥’ , 7
1. Tok manbai bloki |2 dona| brnok nranuns I 2 mr Power supply 2 pcs
Pedakuyus INpouedypa ynpaenexus dokymenmayueii u 3anucsimu cmp. Sus6



